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Bine aţi venit la Electrolux! Vă mulțumim pentru că ați ales produsul 
nostru.
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1.  INFORMAȚII PRIVIND SIGURANȚA

 Înainte de a începe instalarea și de a utiliza acest 
aparat, citiți cu atenție instrucțiunile furnizate.
Producătorul nu este responsabil pentru eventuale vătămări 
sau pagube rezultate din instalarea sau utilizarea incorectă. 
Păstrați întotdeauna instrucțiunile într-un loc sigur și accesibil 
pentru consultare ulterioară și descărcați versiunea completă 
disponibilă online.

 Avertisment: Risc de incendiu / Materiale inflamabile.
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Aparatul conține gaze inflamabile, propan (R290), un gaz cu 
un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul. Nu țineți surse 
de foc și de aprindere în apropierea aparatului. Aveți grijă să 
nu deteriorați circuitul frigorific care conține propan.

1.1 Siguranța copiilor și a persoanelor vulnerabile
AVERTISMENT!

Risc de sufocare, vătămare sau dizabilitate permanentă.
• Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu vârsta mai mare de 

8 ani, de persoanele cu capacități fizice, senzoriale sau 
mentale reduse sau de persoanele ne-experimentate doar 
sub supraveghere sau după o scurtă instruire care să le 
ofere informațiile necesare despre utilizarea sigură a 
aparatului și să le permită să înțeleagă pericolele la care se 
expun. Copiii cu vârsta mai mică de 8 ani și persoanele cu 
dizabilități profunde și complexe nu trebuie lăsate să se 
apropie de aparat dacă nu sunt supravegheate permanent.

• Nu lăsați copiii să se joace cu aparatul.
• Nu lăsați ambalajele la îndemâna copiilor și aruncați-le 

conform reglementărilor.
• Nu lăsați detergenții la îndemâna copiilor.
• Nu lăsați copiii și animalele să se apropie de aparat atunci 

când ușa este deschisă.
• Dacă aparatul are un dispozitiv de siguranță pentru copii, 

acesta trebuie activat.
• Copiii nu vor realiza operațiunile de curățare sau de 

întreținere care revin utilizatorului aparatului fără a fi 
supravegheați.

1.2 Informații generale despre siguranță
• Acest aparat este destinat uscării doar a rufelor de tip 

casnic, care se pot usca automat.
• Nu utilizați funcția uscător dacă rufele au fost murdărite cu 

substanțe chimice industriale.
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• Acest aparat este proiectat pentru utilizarea în locuințe 
individuale la interior

• Acest aparat electrocasnic poate fi utilizat în birouri, camere 
de oaspeţi, camere de oaspeţi cu paturi şi mic dejun, case 
de oaspeţi în cadrul fermelor şi alte spaţii de cazare 
similare, în care această utilizare nu depăşeşte (media) 
nivelurile de utilizare domestică.

• Nu modificaţi specificaţiile acestui aparat.
• Dacă uscătorul de rufe este pus deasupra unei mașini de 

spălat rufe, folosiți setul de suprapunere. Setul de 
suprapunere, disponibil la furnizorul autorizat, poate fi 
utilizat doar cu aparatul specificat în instrucțiunile furnizate 
împreună cu accesoriul. Citiți cu atenție înainte de instalare 
(consultați manualul de utilizare al setului).

• Aparatul poate fi montat independent sau sub un blat de 
bucătărie cu spațiu liber adecvat (consultați broșura de 
instalare).

• Nu instalați aparatul după o ușă care poate fi încuiată, o 
ușă culisabilă sau o ușă cu balamale în partea opusă, care 
ar împiedica deschiderea completă a ușii aparatului.

• Asigurați circulația aerului între aparat și podea. Fanta de 
aerisire din bază nu trebuie să fie blocate de mochetă, 
covor sau orice alt material folosit la acoperirea pardoselii.

• AVERTISMENT: Aparatul nu trebuie să fie alimentat de la 
un dispozitiv de comutare extern, cum ar fi un temporizator, 
și nu trebuie conectat la un circuit care este cuplat și 
decuplat în mod regulat de rețea.

• Introduceți ștecherul în priză numai după încheierea 
procesului de instalare. Asigurați-vă că ștecherul este 
accesibil după instalare.

• AVERTISMENT: Nu instalați aparatul într-un mediu în care 
nu există schimb de aer.
Aparatul conține gaze inflamabile, propan (R290), un gaz 
cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul. Nu țineți 
surse de foc și de aprindere în apropierea aparatului. Aveți 
grijă să nu deteriorați circuitul frigorific care conține propan.
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• AVERTISMENT: Mențineți libere fantele de ventilație de pe 
carcasa aparatului sau din structura în care este încorporat.

• AVERTISMENT: Nu deteriorați circuitul agentului frigorific.
• AVERTISMENT: Nu atingeți nervurile metalice accesibile 

ale condensatorului cu mâinile goale. Pericol de vătămare! 
Purtați mănuși de protecție.

• În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta 
trebuie înlocuit de producător, de centrul de service 
autorizat al acestuia sau de persoane cu o calificare 
similară pentru a se evita electrocutarea.

• Nu depășiți încărcătura maximă de 9,0 kg.
• Îndepărtați scamele sau resturile de la ambalare care s-au 

adunat în jurul aparatului.
• Nu utilizați aparatul fără filtru. Curăţaţi filtrul pentru scame 

înainte sau după fiecare utilizare.
• Nu uscați articole nespălate în uscătorul de rufe.
• Elementele care au fost murdărite cu substanțe ar fi uleiul 

de gătit, acetonă, alcool, benzină, kerosen, pentru 
îndepărtarea Spot, terebentină, ceară și îndepărtarea ceara 
ar trebui să fie spălate în apă fierbinte cu o cantitate 
suplimentară de detergent înainte de a fi uscate în uscător.

• Elemente ar fi cauciuc spumă (spumă de latex), capace de 
duș, textile impermeabile, articole din cauciuc și haine sau 
perne echipate cu tampoane din cauciuc spumă nu ar trebui 
să fie uscate în uscător.

• Asigurați-vă că nu s-au prins rufe între ușa aparatului și 
garnitura din cauciuc.

• Balsamul pentru rufe sau produsele similare trebuie folosite 
doar în conformitate cu instrucțiunile de utilizare ale 
producătorului.

• Scoateți toate obiectele din articole care pot fi o sursă de 
aprindere a focului, cum ar fi brichetele sau chibriturile.

• AVERTISMENT: Nu opriți niciodată un uscător de rufe 
înainte de terminarea ciclului de uscare, în afara cazului în 
care rufele sunt scoase imediat și întinse, astfel încât 
căldura să fie disipată.
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• Înainte de a efectua orice operațiune de întreținere, opriți 
aparatul și scoateți ștecherul din priză.

2. INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ
2.1 Instalarea

 Avertisment: Risc de incendiu / 
Materiale inflamabile.
• Îndepărtați toate ambalajele.
• Dacă aparatul este deteriorat, nu îl 

instalați sau utilizați.
• Urmați instrucțiunile de instalare furnizate 

împreună cu aparatul.
• Nu instalați aparatul într-un mediu în care 

nu există schimb de aer
Aparatul conține gaze inflamabile, propan 
(R290), un gaz cu un nivel ridicat de 
compatibilitate cu mediul. Nu țineți surse 
de foc și de aprindere în apropierea 
aparatului. Aveți grijă să nu deteriorați 
circuitul frigorific care conține propan.

• Aveți întotdeauna grijă când mutați 
aparatul deoarece acesta este greu. 
Folosiți întotdeauna mănuși de protecție și 
încălțăminte închisă.

• Nu instalați sau utilizați aparatul într-un 
loc în care temperatura poate ajunge sub 
5°C sau peste 35°C.

• Suprafața podelei pe care aparatul va fi 
instalat trebuie să fie plată, stabilă, 
rezistentă la căldură și curată.

• Țineți întotdeauna aparatul vertical atunci 
când acesta este mutat.

• Atunci când aparatul se află în poziția sa 
permanentă, verificați dacă este adus la 
nivel cu ajutorul unei nivele cu bulă de aer. 
Dacă nu este, reglați picioarele acestuia.

2.2 Conexiunea la rețeaua electrică

AVERTISMENT!
Pericol de incendiu și electrocutare.

• Introduceți ștecherul în priză numai după 
încheierea procedurii de instalare. 
Asigurați accesul la priză după instalare.

• AVERTISMENT: Acest aparat este 
proiectat pentru a fi instalat / conectat la o 
împământare din clădire.

• Asigurați-vă că parametrii de pe plăcuța 
cu date tehnice sunt compatibili cu valorile 
nominale ale sursei de alimentare.

• Utilizați întotdeauna o priză cu protecție 
(împământare) contra electrocutării, 
montată corect.

• Nu folosiți prize multiple și cabluri 
prelungitoare.

• Nu trageți de cablul de alimentare pentru 
a scoate din priză aparatul. Trageți 
întotdeauna de ștecher.

• Nu atingeți cablul de alimentare sau 
ștecherul cu mâinile ude.

2.3 Utilizarea

AVERTISMENT!
Pericol de rănire, electrocutare, incendiu, 
arsuri sau de deteriorare a aparatului.

• Acest aparat este destinat exclusiv pentru 
uz casnic (la interior).

• Nu uscați articolele deteriorate (rupte, 
uzate) care au căptușeli sau umpluturi.

• Dacă rufele au fost spălate cu un agent de 
îndepărtare a petelor, efectuați un ciclu 
suplimentar de clătire înainte de a începe 
un ciclu de uscare.

• Uscați doar țesături care sunt adecvate 
pentru uscare într-un uscător. Respectați 
instrucțiunile de curățare de pe eticheta 
articolului.

• Nu beți și nu preparați alimente cu apă 
condensată/apă distilată. Poate cauza 
probleme de sănătate oamenilor și 
animalelor de companie.

• Nu vă așezați și nu vă urcați pe ușa 
deschisă a aparatului.

• Nu uscați haine din care curge apa în 
aparat.

• Pentru înlocuirea becului interior, 
contactați Centrul de service autorizat. 
Radiație vizibilă cu LED, nu priviți direct în 
fascicul.
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2.4 Îngrijire și curățare

AVERTISMENT!
Pericol de vătămare personală sau 
deteriorare a aparatului.

• Nu folosiți apă pulverizată și aparatul de 
curățat cu abur pentru curățarea 
aparatului.

• Curățați aparatul cu o lavetă moale și 
umedă. Utilizați numai detergenți neutri. 
Nu folosiți niciun produs abraziv, burete 
abraziv, solvent sau obiect metalic.

• Pentru a preveni deteriorarea sistemului 
de răcire, curățați cu atenție aparatul.

• La curățarea filtrelor, eliminați scamele din 
coșul de gunoi pentru a preveni 
pătrunderea microplasticului în sistemul 
de apă.

2.5 Compresorul

AVERTISMENT!
Pericol de deteriorare a aparatului.

• Compresorul și sistemul acestuia din 
uscătorul de rufe este umplut cu un agent 
special, care nu conține fluoro-cloro-
hidrocarburi. Sistemul trebuie să rămână 
etanș. Deteriorarea sistemului poate 
provoca o scurgere.

2.6 Serviciul de asistență tehnică
• Pentru a repara aparatul contactați 

Centrul de service autorizat. Utilizați doar 
piese de schimb originale.

• Rețineți că reparațiile făcute în regie 
proprie sau care nu sunt făcute de 
profesioniști pot afecta siguranța și pot 
anula garanția.

• Următoarele piese de schimb sunt 
disponibile timp de cel puțin 10 ani după 
întreruperea producției modelului: garnituri 
și etanșări, comutatoare și butoane, 
pompă de condens, încuietori pentru ușă, 
motoarele și perii de motor, transmisii între 
motor și tambur, ventilator și palele 
ventilatorului, tamburi și rulmenți, 
conducte de apă și echipamente conexe, 
inclusiv furtunuri, supape și filtre, cabluri și 
fișe, plăci cu circuite imprimate, afișaje 
electronice, termostate și senzori de 

temperatură, actualizări software (inclusiv 
software de resetare), arcuri, încălzitoare 
și elemente de încălzire, siguranțe 
electrice (separate sau grupate împreună), 
condensator de motor, scripete de 
tensionare, rolă de susținere, uși, 
garniturile ușii, mânerele ușilor, 
ansambluri de blocare a ușii și balamale, 
filtre pentru scame, filtre de aer, periferice 
din plastic, rezervor de condens. Durata 
poate fi mai mare în țara dvs. Pentru mai 
multe informații, vă rugăm să vizitați site-
ul nostru web.

• Rețineți că unele piese de schimb sunt 
disponibile doar la reparatorii profesioniști 
și nu toate piesele de schimb sunt 
relevante pentru toate modelele.

• Referitor la becul (becurile) din acest 
produs și becurile de schimb vândute 
separat: Aceste becuri sunt concepute 
pentru a suporta situațiile fizice extreme 
din aparatele electrocasnice, cum ar fi 
cele de temperatură, vibrație, umiditate 
sau au rolul de a semnaliza informații 
privitoare la starea operațională a 
aparatului. Acestea nu sunt destinate 
utilizării în alte aplicații și nu sunt 
adecvate pentru iluminarea camerelor din 
locuință.

2.7 Gestionarea deșeurilor după 
încheierea ciclului de viață al 
aparatului

AVERTISMENT!
Pericol de rănire sau sufocare.

 Avertisment: Pericol de incendiu / 
Pericol de deteriorare a materialului și 
deteriorare a aparatului.
• Deconectați aparatul de la sursa de 

alimentare electrică și cea de apă.
• Tăiați cablul de alimentare de la rețea 

chiar de lângă aparat și aruncați-l.
• Aparatul conține gaz inflamabil (R290). 

Contactați autoritatea locală pentru 
informații privind aruncarea adecvată a 
acestui aparat.

• Scoateți încuietoarea ușii pentru a nu 
permite copiilor sau animalelor de 
companie să rămână blocați în tambur.
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• Eliminați aparatul în conformitate cu 
cerințele locale pentru eliminarea 

deșeurilor de echipamente electrice și 
electronice (DEEE).

3. DESCRIEREA PRODUSULUI

1 2

8

3

4

5

6

7

10 9

1 Recipient pentru apă
2 Panou de comandă
3 Iluminare interioară
4 Ușă aparat electrocasnic
5 Filtru
6 Plăcuță cu date tehnice
7 Fante pentru fluxul de aer
8 Capac pentru condensator

9 Capacul tamburului-sită
10 Picioare reglabile

Pentru a ușura încărcarea rufelor sau a 
instalării, ușa este reversibilă (a se vedea 
broșura separată).

Table title

.

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00Prod.No.

B C D EA

Rapoartele de pe plăcuţa cu date tehnice:
A. codul QR
B. numele modelului
C. număr produs
D. valori nominale electrice
E. număr de serie

Table title

.

Scanați codul QR folosind camera pentru a descărca aplicația din magazinul de aplicații pe dispozitivul dvs. in­
teligent și urmați pașii necesari. Înregistrați-vă produsul și profitați la maximum de acesta.
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.

 
•  Accesați articolele, documentația și detaliile aparatului dvs. privind modul de utilizare a celor mai bu­

ne funcții (manualul de utilizare este disponibil și pe electrolux.com/manuals)

•  Obțineți recomandări privind utilizarea, precum și informații referitoare la depanare, service și reparații 
(disponibile și pe electrolux.com/support)

•  Cumpărați accesorii, consumabile și piese de schimb originale pentru aparatul dvs. (disponibile și pe 
electrolux.com/shop )

3.1 Conexiunea la rețeaua electrică
La sfârșitul instalării puteți conecta ștecherul 
la priză.
Plăcuța cu date tehnice și capitolul „Date 
tehnice” indică tensiunea electrică 
corespunzătoare. Asigurați-vă că acestea 
sunt compatibile cu cele ale sursei de 
alimentare electrică.
Verificați dacă instalația electrică din locuință 
poate suporta puterea maximă necesară, 
luând în considerare și celelalte aparate pot fi 
utilizate.
Conectați aparatul la o priză cu 
împământare. 

Cablul de alimentare trebuie să fie ușor 
accesibil după instalarea aparatului.
Pentru lucrările electrice necesare la 
instalarea aparatului, contactați Centrul de 
service autorizat.
Producătorul nu îşi asumă nicio 
responsabilitate pentru daunele sau pentru 
leziunile provocate din cauza nerespectării 
măsurilor de precauţie privind siguranţa.

4. DATE TEHNICE
Table title

.

Înălţime x Lăţime x Adâncime 85,0 x 59,6 x 65,9 cm

Adâncime maximă cu ușa aparatului deschisă 110,2 cm

Lăţime max. cu uşa aparatului deschisă 94,8 cm

Înălțime reglabilă 85,0 cm (+ 1,5 cm - reglarea picioarelor)

Volumul tamburului 118 l

Încărcătură maximă 9,0 kg

Tensiunea electrică 230 V

Frecvența 50 Hz
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Emisie acustică a sunetului propagat în aer pentru ci­
clul de uscare al programului Eco la încărcătură maxi­
mă

61 dB(A)

Putere totală 550 W

Tip de utilizare Casnică

Temperatura ambientală permisă între + 5°C şi + 35°C

Nivel de protecţie împotriva pătrunderii particulelor soli­
de şi a umidităţii asigurat de capacul de protecţie, cu 
excepţia cazului în care echipamentul de joasă tensiu­
ne nu este protejat împotriva umidităţii

IPX4

Denumirea gazului frigorific R290

Greutate agent frigorific 0,149 kg

5. PANOUL DE COMANDĂ
1

1112 10 9 8

5

7

6

432

1 Buton rotativ pentru programe și 
comutatorul  RESETARE

2  Extra Anticrease (Antişifonare) buton 
tactil

3  Dryness Level (Nivel de uscare) buton 
tactil

4 Afișajul
5 Butonul tactil  Time Dry (Timp)
6  Start/Pause (Start/Pauză) buton tactil
7  Delay Start (Întârziere) buton tactil
8  End Alert (Sonerie) buton tactil
9  Extra Silent (Super silenţios) buton 

tactil

10  Reverse Plus (Reversibil plus) buton 
tactil

11  Refresh (Împrospătare) buton tactil
12 Buton Pornit/Oprit

Apăsați butoanele tactile cu degetul în 
zona cu simbolul sau cu numele opțiunii. 
Nu purtați mănuși atunci când lucrați cu 
panoul de comandă. Asigurați-vă că 
panoul de comandă este întotdeauna 
curat și uscat.
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5.1 Afișaj

Table title

Simbolul de pe afișaj Descrierea simbolului
opțiune pentru uscarea rufelor: Iron Dry (Uscate pentru călcat), 
Cupboard Dry (Uscate pentru a fi puse în dulap), Extra Dry 
(Super uscat)

opțiune timp de uscare activată

opțiune pornire cu întârziere activată

indicator: Conexiune Wi-Fi

opțiune pornire de la distanță activată

indicator: verificați Schimbătorul de căldură

indicator: curățați filtrul

indicator: evacuați apa din recipientul pentru apă

blocare acces copii activată

selecție greșită

indicator: fază de uscare

indicator: fază de răcire

indicator: fază antișifonare

durata programului

, , , 
extinderea fazei antișifonare implicite: +30min, +60min, 
+90min, +2h)

 -  selecție timp de uscare (10 min - 2 h)

 -  selecție pornire cu întârziere (1 h - 20 h)

6.  WI-FI - CONFIGURAREA CONECTIVITĂȚII
Acest capitol descrie modul de conectare al 
aparatului inteligent la rețeaua Wi-Fi și 
legarea acestuia de un dispozitiv mobil.

Cu această funcție puteți primi notificări și vă 
puteți monitoriza și controla uscătorul de pe 
dispozitivele dvs. mobile.
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Funcționalitatea Wi-Fi este dezactivată ca 
setare implicită din fabrică.
Pentru a conecta aparatul pentru a beneficia 
de o gamă completă de funcții și servicii aveți 
nevoie de:
• Rețea wireless în locuință cu conexiune la 

Internet activată.
• Dispozitiv mobil conectat la o rețea 

wireless.
Table title

.

Frecvența 2.412 - 2.472 GH pentru piața 
europeană

Protocol IEEE 802.11b/g/n

Putere maximă < 20dBm

Criptare WPA, WPA2, WPA3

6.1 Codul QR de pe plăcuța cu date 
tehnice

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00Prod.No.

SCANNING...

Codul QR poate fi utilizat în două moduri:
• Scanați codul QR folosind camera 

încorporată pentru a descărca aplicația 
din magazinul de aplicații pe dispozitivul 
dvs. inteligent și urmați pașii necesari.

• Împerecherea dispozitivului inteligent cu 
aparatul pentru a simplifica procesul. 
Scanați codul QR folosind aplicația 
încorporată pentru scanarea codurilor QR.

6.2 Instalarea aplicației noastre
La conectarea uscătorului la aplicație, stați 
cu dispozitivul dvs. inteligent în aproprierea 
acestuia.
Asigurați-vă că dispozitivul dvs. inteligent 
este conectat la rețeaua wireless.

1. Accesați App Store de pe dispozitivul 
inteligent sau scanați codul QR 
(consultați paragraful „Codul QR de pe 
plăcuța cu date tehnice”). 

2. Descărcați și instalați aplicația noastră. 
3. Porniți aplicația. Selectați țara și limba și 

conectați-vă cu adresa de e-mail și 
parola dvs. Dacă nu aveți un cont, creați 
unul nou urmând instrucțiunile din 
aplicația noastră. 

6.3 Configurarea conexiunii 
wireless a uscătorului
Descărcați și instalați aplicația noastră pe 
dispozitivul dvs. inteligent.
1. În aplicația noastră - atingeți Adăugare 

aparat și urmați instrucțiunile din aplicație 
pentru conectarea aparatului. 

2. Apăsați butonul pornit/oprit timp de 
câteva secunde pentru activa aparatul. 

3. Selectați un program prin rotirea discului 
selector de programe. 

4. Apăsați lung și simultan butoanele  
Time Dry (Timp) și  Delay Start 
(Întârziere) timp de 3 secunde până când 
se aude un „clic”. 

Textul  apare timp de circa 5 secunde și 
pictograma  începe să clipească și 
pornește modulul wireless. Durează circa 10 
de secunde pentru a fi pregătit. După ce 
modulul wireless este pregătit, textul 
(Punct de acces) apare pentru a vă informa 
că punctul de acces va fi disponibil timp de 
aproximativ 5 minute.
5. Configurați aplicația noastră pe 

dispozitivul dvs. inteligent. 
6. Dacă este configurată conectivitatea, 

simbolul  (Punct de acces) este stins 
și pictograma  se va opri din clipit și 
va fi aprinsă continuu pentru a confirma 
reușita configurației. 

De fiecare dată când porniți aparatul, 
durează circa 10 de secunde pentru 
ca aparatul să se conecteze automat 
la rețea. Atunci când indicatorul 
se oprește din clipit, conexiunea este 
pregătită.
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Pentru oprirea conexiunii wireless, apăsați 
lung butoanele tactile  Time Dry (Timp) și 

 Delay Start (Întârziere) timp de 3 
secunde până la primul semnal acustic: 

 apare pe afișaj.

Dacă opriți și porniți din nou aparatul, 
conexiunea wireless este oprită automat.

Pentru șterge informațiile wireless, apăsați 
lung butoanele tactile  Time Dry (Timp) și 

 Delay Start (Întârziere) timp de 10 
secunde până la al doilea semnal acustic: 

 apare pe afișaj.

6.4  Pornire de la distanță

Aplicația noastră vă permite să controlați 
rufele folosind un dispozitiv mobil.
Acesta conține un număr mare de 
programe, funcții utile și informații despre 
produs adaptate perfect la aparat.
Prin intermediul aplicației puteți selecta 
programele care sunt deja disponibile pe 
panoul de comandă al aparatului și, în 
plus, puteți debloca programe 
suplimentare disponibile doar de pe un 
dispozitiv mobil.
Programele suplimentare se pot modifica 
în timp o dată cu noile versiuni ale 
aplicației.
Înseamnă îngrijirea personalizată a 
rufelor - făcută de pe dispozitivul mobil.

Când aplicația este instalată și conexiunea 
wireless este realizată, puteți porni și opri de 
la distanță un program de uscare prin 
activarea pornirii de la distanță.

Comanda de la distanță se activează 
automat atunci când apăsați butonul 
Start/Pause (Start/Pauză) pentru a porni 
programul, însă se poate porni și un 
program de uscare

Activarea Pornirii de la distanță
1. Apăsați butonul  Delay Start 

(Întârziere) ( ) și indicatorul  apare 
pe afișaj. 

2. Apăsați butonul Start/Pause (Start/
Pauză) pentru a activa Pornirea de la 
distanță. 

Pe afișaj apar indicatorii . Acum este 
posibilă pornirea programului de la distanță.

Dezactivarea Pornirii de la distanță
Apăsați butonul tactil  Delay Start 
(Întârziere) ( ) și confirmați prin apăsarea 
butonului Start/Pause (Start/Pauză). 
Pictograma  este stinsă și pornirea de la 
distanță este dezactivată.

Dacă ușa este deschisă, Pornirea de la 
distanță este dezactivată.

Poziția de resetare  dezactivează 
Pornirea de la distanță.

6.5 Actualizarea Over-the-air

AVERTISMENT!
În timpul actualizării, se recomandă 
insistent să nu opriți sau să scoateți din 
priză aparatul.

Aplicația poate propune o actualizare pentru 
descărcarea de funcții noi.
Actualizarea se acceptă exclusiv din 
Aplicație.
Dacă rulează un program, Aplicația anunță 
că actualizarea va începe după terminarea 
programului.

În timpul actualizării, aparatul indică  pe 
afișaj.
Aparatul va putea fi folosit din nou după 
terminarea actualizării, fără nicio notificare 
privind actualizarea reușită.
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Dacă apare o eroare, aparatul 
afișează : apăsați orice butoane sau 

rotiți butonul pentru a reveni la utilizarea 
normală.

7. PROGRAME
7.1 Aplicația noastră și programe 
ascunse suplimentare
Aplicația vă oferă o gamă largă de 
programe ascunse suplimentare. Conectați 
aparatul la aplicația noastră și veți putea 
alege programul care se potrivește cel mai 
bine nevoilor dvs.

Numele programelor pot fi modificate în 
funcție de cerințele pieței, fără notificare 
prealabilă.
Aplicația vă va oferi o descriere completă 
a fiecărui program.

Table title

.

Quick 3kg
Fitness
Echipament Fotbal/Rugby
Echipament Schi
Pilotă

Perdele
Perne
Prosoape
Indepărtare păr animale companie
Călcare uşoară

Antialergic cu vaporizare
Jeans
Bebeluşi
Lenjerie
Uscare cu suport

7.2 Tabel cu programe
Table title

Program Încărcătu­
ră 1) Proprietăți / Tip de țesătură2)

Eco3)4) 9,0 kg

Program adecvat pentru uscarea rufelor 
ude obișnuite din bumbac și este cel mai 
eficient program în ceea ce privește consu­
mul de energie pentru uscarea rufelor ude 
din bumbac.
Nivelul de uscare nu este reglabil și este se­
tat în mod implicit la Cupboard (Uscate pen­
tru a fi puse în dulap)/gata de depozitare.

/  

MixCare (MixtRapid) 6,0 kg
Conceput pentru uscarea de rutină a ceea 
ce spălați fără a sorta. Usucă uniform hai­
nele de zi cu zi fabricate din bumbac, ames­
tec de bumbac-sintetice și sintetice.

/   

Cottons (Bumbac) 9,0 kg
Program pentru bumbac alb şi colorat. Se­
tarea implicită este pentru nivelul de uscare 
gata să fie stocat.

/  

Synthetics (Sintetice) 4,0 kg
Articole amestecate care conțin în principal 
fibre sintetice, precum poliester, poliamidă 
etc.

/   

Delicate 2,0 kg
Recomandat pentru țesăturile delicate ge­
nerice, cum ar fi viscoza, raionul, acrilicul și 
amestecurile acestora.

/   

Wool (Lână)  1,0 kg
Usucă delicat pentru articole din lână care se spală manual şi 
în maşină. Scoateți imediat articolele dacă programul s-a ter­
minat.
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Program Încărcătu­
ră 1) Proprietăți / Tip de țesătură2)

Silk (Mătase) 0,5 kg
Păstrează forma hainelor delicate din măta­
se, care se spală manual, minimizând șifo­
narea folosind aer cald delicat și mișcări de­
licate.

/   

Sportswear ( Articole sportive) 4,0 kg
Usucă îmbrăcăminte sport generică, fabri­
cată din fibre sintetice, inclusiv poliester, 
amestecuri de elastan și poliamidă.

/   

Down Jacket (Jachetă din puf) 
2,0 kg

Un program automat care usucă cu precizie 
chiar și izolația internă a jachetelor cu um­
plutură din pene, puf sau material sintetic. 
Menține aspectul și funcționalitatea termică 
a hainelor.

/   

Outdoor 2,0 kg

Menține funcționalitatea țesăturilor de exte­
rior realizate din materiale textile tehnice și 
restabilește impermeabilitatea jachetelor re­
zistente la apă și a jachetelor cu căptușeală 
detașabilă (adecvată pentru uscarea în us­
cător).

/   

Hygiene (Igienă) 5,0 kg

Usucă și dezinfectează articolele de îmbră­
căminte și alte articole, menținând tempera­
tura peste 60°C în timp, îndepărtând 99,9% 
din bacterii și virusuri5).
Notă: Acest ciclu trebuie utilizat numai pen­
tru articole ude. Nu este potrivit pentru arti­
cole delicate.

/  

Bedlinen (Asternuturi de pat) XL 4,5 kg

Usucă până la trei seturi de lenjerie de pat 
simultan. Reduce la minimum răsucirile și 
încâlcirile articolelor mari, pentru a se asigu­
ra că lenjeria de pat se usucă uniform, fără 
pete umede.

/   

1) Greutatea maximă se referă la articolele uscate.
2) Pentru semnificația etichetei produsului, consultați capitolul INFORMAȚII ȘI SFATURI: Pregătirea rufelor.
3) Acesta este programul de referință utilizat pentru a evalua conformitatea cu Reglementările privind proiectarea 
ecologică și etichetarea energetică din UE, cu Reg. (UE) 2023/2533 și Reg. (UE) 2023/2534. Acest program poate 
usca rufe din bumbac de la un conținut inițial de umiditate al încărcăturii de 60 % până la un conținut final de umi­
ditate dorit al încărcăturii de 0 %.
4) Programul Eco este echivalent cu „  Cottons (Bumbac) Eco”, care este „Programul standard pentru bum­
bac”, conform Regulamentului UE Nr. 392/2012 al Comisiei. Este adecvat pentru uscarea rufelor ude obișnuite din 
bumbac.
5) Testat pentru Escherichia coli, Candida albicans și bacteriofagul MS2. Test independent efectuat de Swissatest 
Testmaterialien AG în 2021 (Raport de testare nr. 20212038).

ROMÂNA 15



Woolmark Premium Wool Care - Verde
Table title

.

Programul de uscare al acestei mașini a fost testat și aprobat 
de The Woolmark Company. Ciclul este adecvat pentru a us­
ca articole de îmbrăcăminte din lână care sunt etichetate cu 
„spălare manuală”, cu condiția ca articolele de îmbrăcăminte 
să fie spălate într-un ciclu de spălare manuală aprobat de 
Woolmark și uscate conform cu instrucțiunile furnizate de 
producătorul acestei mașini. M2441
Simbolul Woolmark este un marcaj de Certificare în multe 
țări.

8. OPȚIUNI

8.1  Extra Anticrease 
(Antişifonare)
Extinde cu 30, 60, 90 de minute sau 2 ore 
faza de antișifonare de la finalul ciclului de 
uscare. Această funcție reduce șifonarea. 
Rufele pot fi scoase în timpul etapei de 
netezire.

8.2  Dryness Level (Nivel de 
uscare)
Această funcție vă ajută să creșteți nivelul de 
uscare al rufelor. Există 3 opțiuni:
•  Extra Dry (Super uscat) 
•  Cupboard (Uscate pentru a fi puse în 

dulap)
•  Iron Dry (Uscate pentru călcat)

Reglarea umidității finale dorite
A B C

E DFGHI

Acest lucru poate fi necesar, deoarece 
rezultatele la uscare sunt afectate de 
multe condiții, de exemplu, de tipul de 
apă, de tensiunea de alimentare sau de 
temperatura ambiantă etc.

Table title

.

CUM SĂ OBȚINEȚI O USCARE PERFECTĂ:
1. Încercați să reglați opțiunile pentru nivelul de us­

care (consultați opțiunea Nivel de uscare de mai 
sus).

2. Dacă doriți să îmbunătățiți și mai mult rezultate­
le la uscarea rufelor, puteți modifica setarea im­
plicită pentru uscare (vedeți mai jos). Această re­
glare va acționa asupra celor mai multe progra­
me, cu excepția programelor Eco, Wool (Lână), 
Duvet (Pilotă), Down Jacket (Jachetă din puf), 
Refresh (Împrospătare) dacă sunt disponibile pe 
aparat.

De fiecare dată când intrați în modul 
„Reglarea umidității finale dorite”, gradul 
setat anterior pentru umiditatea finală 
dorită se va schimba în valoarea 
următoare (de exemplu, setat anterior 

 se va schimba în ).

Pentru a modifica gradul implicit al umidității 
finale dorite:
1. Pentru a activa aparatul apăsați butonul 

Pornit/Oprit. 
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2. Utilizați butonul pentru programe pentru 
setarea oricărui program. 

3. Așteptați aproximativ 8 secunde. 
4. Apăsați și mențineți apăsate simultan 

butoanele (G) și (F). 
Se aprinde unul din următoarele indicatoare:

•  uscare maximă
•  rufe uscate mai bine
•  rufe uscate la nivelul standard

5. Apăsați din nou și mențineți apăsate 
butoanele (G) și (F) până când este afișat 
indicatorul nivelului corect. 

Dacă afișajul revine la modul normal 
(va fi afișat timpul programului 
selectat de la pasul 2), în timpul 
setării gradului de umiditate finală 
dorită, apăsați încă o dată și 
mențineți apăsate butoanele (G) și 
(F) din nou pentru a intra în modul 
„Reglarea umidității finale dorite” 
(gradul setat anterior pentru 
umiditatea finală dorită se va schimba 
în valoarea următoare).

6. Pentru a accepta gradul selectat de 
umiditate finală dorită, așteptați 5 s și 
afișajul revine la modul normal. 

Table title

.

Nivelul de uscare Simbolul afișat

 uscare maximă

 rufe uscate mai bine

 rufe uscate la nivelul 
standard

8.3  Time Dry (Timp)
Dvs. alegeți durata programului de uscare, 
de la o valoare minimă de 10 minute până la 
maxim 2 ore. Durata necesară depinde de 
cantitatea de rufe din aparat.

Vă recomandăm să setați o durată scurtă 
pentru cantități mici de rufe sau doar 
pentru un singur articol.

Table title

RECOMANDARE PENTRU USCAREA TEM­
PORIZATĂ

până la 10 min doar acțiunea aerului rece (fă­
ră încălzitor).

10 - 40 min
uscare suplimentară pentru a 
îmbunătăți gradul de uscare 
după ciclul de uscare anterior.

> 40 min
uscarea completă a încărcătu­
rilor mici de rufe de până la 4 
kg, centrifugate bine (>1200 
rpm).

8.4  Time Dry (Timp) la programul 
Wool (Lână)
Opțiune adecvată pentru programul Wool 
(Lână) pentru a ajusta nivelul final de uscare.

8.5  Refresh (Împrospătare)
Pentru a împrospăta hainele care au fost 
depozitate. Încărcătura maximă nu poate 
depăși 1 kg.

8.6  Reverse Plus (Reversibil 
plus)
Creșteți frecvența de rotire inversă a 
tamburului pentru a reduce răsucirea și 
încâlcirea articolelor. Pentru a crește 
uniformitatea rezultatului la uscare și pentru a 
ajuta la reducerea șifonărilor. Recomandat 
pentru articole mari sau lungi (de exemplu, 
cearceafuri, pantaloni, rochii lungi).

8.7  Extra Silent (Super silenţios)
Aparatul funcționează cu zgomot redus fără a 
afecta calitatea uscării. Aparatul funcționează 
mai încet cu o durată mai mare a ciclului.

8.8  End Alert (Sonerie)
Soneria este activată la:
• terminarea ciclului
• pornirea și terminarea fazei antișifonare
• întreruperea ciclului
Implicit, funcția sonerie este activată 
întotdeauna. Puteți folosi această funcție 
pentru a activa sau dezactiva sunetul.
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Puteți activa opțiunea End Alert 
(Sonerie) cu toate programele.

8.9 Tabel cu opțiuni
Table title

Programe1)  Dryness Level (Ni­
vel de uscare)

 Ex­
tra An­
ticrea­
se (An­
tişifo­
nare)

 Re­
fresh 
(Îm­

prospă­
tare)

 Re­
verse 
Plus 

(Rever­
sibil 
plus)

 Ex­
tra Si­
lent 

(Super 
silen­
ţios)

 Ti­
me Dry 
(Timp)

      

Eco  ■  ■     

MixCare (MixtRapid) ■ ■  ■  ■  ■

Cottons (Bumbac) ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Synthetics (Sintetice) ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Delicate  ■  ■     

Wool (Lână)         ■ 2)

Silk (Mătase)  ■  ■     

Sportswear ( Articole 
sportive)  ■  ■     

Down Jacket (Jachetă din 

puf) 
■ ■  ■     

Outdoor  ■  ■     

Hygiene (Igienă) ■   ■     

Bedlinen (Asternuturi de 
pat) XL ■ ■ ■ ■  ■  ■

1) Împreună cu programul puteți seta 1 sau mai multe opțiuni. Pentru a le activa sau dezactiva, apăsați butonul 
tactil corespunzător.
2) Consultați capitolul OPȚIUNI: Timp de uscare la programul Wool (Lână)
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9. SETĂRI

A B C

E DFGHI

A.  Time Dry (Timp) buton tactil
B.  Start/Pause (Start/Pauză) buton tactil
C.  Delay Start (Întârziere) buton tactil
D.  End Alert (Sonerie) buton tactil
E.  Extra Silent (Super silenţios) buton 

tactil
F. Reverse Plus (Reversibil plus) buton 

tactil
G.  Refresh (Împrospătare) buton tactil
H.  Extra Anticrease (Antişifonare) buton 

tactil
I.  Dryness Level (Nivel de uscare) buton 

tactil

9.1 Funcția Blocare acces copii
Această opțiune previne joaca copiilor cu 
aparatul în timpul funcționării unui program. 
Butoanele tactile sunt blocate.
Doar butonul de pornit/oprit este deblocat.

Activarea opțiunii de blocare acces 
copii:
1. Apăsați butonul pornit/oprit pentru a 

activa aparatul. 
2. Apăsați lung butonul tactil (D) timp de 

câteva secunde. 
Indicatorul blocare acces copii se aprinde.

Puteți dezactiva opțiunea de blocare 
acces copii în timpul funcționării unui 
program. Apăsați lung aceleași butoane 
tactile până când indicatorul de blocare 
acces copii se stinge. Funcția Blocare 
acces copii nu este disponibilă timp de 8 
s după pornirea aparatului.

9.2 Indicator pentru recipientul 
pentru apă
Implicit, indicatorul recipientului pentru apă 
este aprins. Acesta se aprinde la finalul 
programului sau când este necesară golirea 
recipientului pentru apă.

Dacă este montat setul pentru scurgere 
(accesoriu suplimentar), aparatul 
evacuează automat apa din recipientul 
pentru apă. În acest caz, vă recomandăm 
să dezactivați indicatorul recipientului 
pentru apă.

Dezactivarea indicatorului recipientului 
pentru apă:
1. Pentru a activa aparatul apăsați butonul 

Pornit/Oprit. 
2. Așteptați aproximativ 8 secunde. 
3. Apăsați și mențineți apăsate simultan 

butoanele tactile (H) și (I). Afișajul indică 
„Off” și indicatorul recipientului pentru apă 
este dezactivat. După 5 s afișajul revine 
la modul normal. 

Pentru a activa din nou indicatorul 
recipientului pentru apă, urmați din nou 
procedura de mai sus. Afișajul indică 
„On” și indicatorul recipientului pentru 
apă este activat.

9.3 Contor ore de funcţionare
Această funcție vă oferă posibilitatea de a 
afișa durata totală de funcționare a aparatului 
în ore, numărată din momentul primei porniri. 
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Este afișat timpul de funcționare efectiv al 
ciclurilor (nu include pauze sau timp de 
pornire întârziat).
Pentru a vizualiza această valoare, procedați 
după cum urmează:
1. Porniți aparatul apăsând butonul Pornit/

Oprit 
2. Apăsați și mențineți apăsate butoanele G 

și E timp de câteva secunde. 
3. După 3 secunde, pe afișaj apare numărul 

total de ore de funcționare a aparatului: 
de ex., dacă durata de funcționare este 
de 1276 ore, afișajul prezintă textul Hr 
timp de 2 secunde, apoi 12 timp de 2 
secunde, urmat de 76. Această valoare 
este afișată cu o secvență de două cifre 
pe rând: primele două cifre indică mii și 
sute, următoarele două cifre indică zeci și 
unități. 

Pentru a ieși din acest mod, apăsați orice 
buton, rotiți butonul selector sau opriți 
aparatul.

9.4 Setări implicite din fabrică
Această funcție permite restabilirea setărilor 
implicite din fabrică. Opțiunile și modurile de 

lucru salvate vor fi resetate. De asemenea, 
va elimina datele de conectare la rețeaua 
WiFi din memoria aparatului și va reseta 
setările personalizate ale programului.
Pentru a activa această opțiune, urmați pașii 
de mai jos:
1. Porniți aparatul apăsând butonul Pornit/

Oprit 
2. Așteptați aproximativ 8 secunde. 
3. Apăsați și mențineți apăsate butoanele F 

și E timp de câteva secunde. 
4. Aparatul va confirma funcționarea prin 

afișarea . 

Dacă procedura nu funcționează (acest 
lucru poate avea loc din cauza expirării 
timpului sau a combinației greșite de 
taste), opriți aparatul și repetați secvența 
de la început.

10. ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Mecanismele de blocare din spatele 
tamburului sunt scoase automat la prima 
activare a uscătorului. S-ar putea să 
auziți unele zgomote.

Pentru a debloca mecanismele de blocare 
din spatele tamburului:
1. Porniți aparatul.
2. Setați orice program.
3. Apăsați butonul Start/Pauză.
Tamburul începe să se rotească. 
Mecanismele de blocare din spatele 
tamburului sunt dezactivate automat.
Înainte de a folosi aparatul pentru a usca 
rufe:
• Curățați tamburul uscătorului cu o lavetă 

umedă.
• Porniți un program de 1 oră cu rufe 

umede.

La începutul ciclului de uscare (primele 
3-5 min) este posibil ca nivelul de zgomot 
să fie mai ridicat. Aceasta se datorează 
pornirii compresorului. Acest lucru este 
normal pentru aparatele cu compresor, 
cum ar fi frigiderele și congelatoarele.

10.1 Miros neobișnuit
Aparatul este ambalat foarte strâns.
După despachetare se simte un miros 
neobișnuit. Acest lucru este normal pentru 
produsele complet noi.
Aparatul este construit din mai multe tipuri de 
materiale care împreună pot genera un miros 
neobișnuit.
O dată cu utilizarea, după câteva cicluri de 
uscare mirosul neobișnuit dispare gradual.
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10.2 Zgomote

Se pot auzi diferite zgomote în momente 
diferite ale ciclului de uscare. Sunt 
zgomote de funcționare perfect normale.

Compresorul lucrează.

Brrrr

Tamburul se rotește.

Ventilatoarele funcționează.

Pompa funcționează și transferă 
condensul în rezervor.

11. UTILIZAREA ZILNICĂ
11.1 Pornirea unui program
1. Pregătiți rufele și încărcați aparatul. 

 

ATENŢIE!
Verificați dacă la închiderea ușii, 
rufele nu au rămas prinse între ușa 
aparatului și garnitura de cauciuc.

2. Pentru a activa aparatul apăsați butonul 
Pornit/Oprit. 

3. Setați programul și opțiunile corecte 
pentru tipul de încărcătură. 

Afișajul indică durata actualizată a 
programului.

Durata reală de uscare va depinde de 
tipul de încărcătură (cantitatea și 
compoziția), de temperatura camerei și 
de umiditatea inițială după faza de 
centrifugare a rufelor.

4. Apăsați butonul tactil Start/Pause (Start/
Pauză). 

Programul începe.
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11.2 Pornirea unui program cu 
pornire întârziată
1. Setați programul și opțiunile corecte 

pentru tipul de încărcătură. 
2. Apăsați butonul de pornire întârziată în 

mod repetat până când afișajul indică 
timpul de întârziere dorit. 

Puteți întârzia pornirea unui program 
de la o valoare minimă de 1 oră până 
la una maximă de 20 de ore.

3. Apăsați butonul tactil Start/Pause (Start/
Pauză). 

Afișajul indică numărătoarea inversă 
pentru pornirea întârziată. 
Atunci când numărătoarea inversă se 
încheie, programul pornește.

11.3 Modificarea unui program
1. Apăsaţi butonul pornit/oprit pentru a 

dezactiva aparatul 
2. Apăsaţi butonul pornit/oprit pentru a 

activa aparatul. 
3. Setaţi programul. 

Alternativ:
1. Rotiți butonul rotativ de selectare la 

poziția  „Resetare”. 
2. Așteptați 1 secundă. Afișajul indică 

. 
3. Setați programul. 

11.4 La terminarea programului
Când programul s-a încheiat:
• Este emis un semnal acustic intermitent.
• Afișajul indică  
• Indicatorul  este pornit.
• Indicatorii Filtru  și Rezervor  se pot 

aprinde.
• Indicatorul Start/Pause (Start/Pauză) este 

aprins.
Aparatul continuă să funcționeze cu faza 
antișifonare timp de încă aproximativ 
30 de minute sau mai mult dacă s-a setat 
opțiunea Extra Anticrease (Antişifonare) 
(consultați capitolul Opțiunea - Extra 
Anticrease (Antişifonare) ).

Faza antișifonare reduce șifonarea.
Puteți scoate rufele înainte de terminarea 
fazei antișifonare. Pentru rezultate mai bune, 
vă recomandăm să scoateți rufele când faza 
este aproape terminată.
Când faza antișifonare s-a terminat:

• Afișajul indică în continuare  
• Indicatorul  este oprit.
• Indicatorii Filtru  și Rezervor  rămân 

aprinși.
• Indicatorul Start/Pause (Start/Pauză) se 

stinge.
1. Pentru a dezactiva aparatul, apăsați 

butonul on/off. 
2. Deschideți ușa aparatului. 
3. Scoateți rufele. 
4. Închideţi uşa aparatului. 
Cauzele posibile care conduc la obținerea 
unor rezultate nesatisfăcătoare la uscare:
• Setări inadecvate pentru nivelul implicit de 

uscare. Consultați capitolul OPȚIUNI: 
Nivel de uscare - reglarea umidității finale 
dorite

• Temperatura camerei este prea scăzută 
sau prea ridicată. Temperatura optimă a 
camerei este între 18°-25°C.

Curățați întotdeauna filtrul și goliți 
recipientul pentru apă după finalizarea 
unui program. 

Lăsați ușa puțin deschisă după fiecare 
ciclu pentru a evita umiditatea.

11.5 Mod consum redus de putere
Pentru a reduce consumul de energie, 
această funcție dezactivează automat 
aparatul:
• După 5 minute, dacă nu porniți programul.
• După 5 minute de la terminarea 

programului sau de la faza antișifonare.
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Durata este redusă la 30 de secunde 
dacă butonul rotativ de selectare este 
indică poziția  „Resetare".

Când aparatul intră în modul consum 
redus de putere, afișajul și pictogramele 
se sting. Le puteți reactiva apăsând 
butonul on/off.

Dacă funcția Wi-Fi este pornită și 
comanda de la distanță este activată, 
pictograma  pornire de la distanță 
rămâne, de asemenea, aprinsă atunci 
când aparatul intră în modul consum 
redus de putere.

12. SFATURI UTILE
12.1 Pregătirea rufelor

Încărcarea tamburului până la 
capacitatea maximă indicată pentru 
programele respective va contribui la 
economisirea energiei.

Deseori hainele sunt încurcate și legate 
între ele după ciclul de spălare.
Uscarea hainelor încurcate și legate este 
ineficientă.
Pentru a asigura un debit de aer adecvat 
și o uscare uniformă se recomandă 
scuturarea și încărcarea hainelor în 
uscător una câte una.

Pentru a avea un proces adecvat de uscare:
• Închideți fermoarele.
• Închideți și strângeți sacul pilotei.
• Nu uscați cravatele sau cordoanele libere 

(de ex. cordoanele de la șorțuri). Încheiați 
nasturii și fermoarele înainte de a porni un 
program.

• Scoateți toate articolele din buzunare.
• Întoarceți pe dos articolele cu stratul 

interior realizat din bumbac. Stratul de 
bumbac trebuie să fie la exterior.

• Întotdeauna alegeți programul adecvat 
pentru tipul de rufe.

• Nu puneți împreună culori deschise cu 
cele închise.

• Folosiți un program adecvat pentru 
bumbac, jerseu și tricotaje pentru a reduce 
intrarea la apă.

• Nu depășiți încărcătura maximă declarată 
în capitolul programe sau indicată pe 
afișaj.

• Uscați doar rufele care se pot usca într-un 
uscător de rufe. Consultați eticheta 
țesăturii de pe articole.

• Nu uscați împreună articole mari și mici. 
Articolele mici se pot bloca în interiorul 
celor mari și rămân ude.

• Scuturați hainele, țesăturile mari înainte 
de a le introduce în uscător. Procedați 
astfel pentru a evita existența unor locuri 
umede în țesături după ciclul de uscare.

Table title

Eticheta țesăturii Descriere
Rufele sunt adecvate pentru uscarea într-un uscător cu tambur rotativ.

Rufele sunt adecvate pentru uscarea într-un uscător cu tambur rotativ la temperaturi înal­
te.

Rufele sunt adecvate doar pentru uscarea într-un uscător cu tambur rotativ la temperaturi 
reduse.
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Eticheta țesăturii Descriere
Rufele nu sunt adecvate pentru uscarea într-un uscător cu tambur rotativ.

13. ÎNGRIJIREA ȘI CURĂȚAREA
13.1 Programul de curățare 
periodică
Curățarea periodică ajută la extinderea 
duratei de viață a aparatului. 

Dacă aparatul nu este utilizat o perioadă 
lungă de timp, scoateți-l din priză.

Programul orientativ de curățare periodică:
.

Curăţarea filtrului Când indicatorul  se aprinde intermitent.

Goliți recipientul pentru apă Când indicatorul  se aprinde intermitent.

Curățați schimbătorul de căldură Când indicatorul  se aprinde intermitent.

Curățarea tamburului La fiecare două luni

Curățați panoul de comandă și carcasa La fiecare două luni

Curățați fantele pentru fluxul de aer La fiecare două luni
Table title

.

Următoarele paragrafe explică modul în care se curăță fiecare piesă.

13.2 Îndepărtarea articolelor străine

Înainte de a rula ciclul de uscare, 
asigurați-vă că buzunarele sunt goale și 
toate elementele desfăcute sunt 
încheiate. Consultați secțiunea 
„Pregătirea rufelor”.

Îndepărtați toate obiectele străine pe care 
este posibil să le găsiți în tambur după ciclul 
de uscare (de exemplu, capse din metal, 
nasturi, monede etc.).

13.3 Curăţarea filtrului
La sfârșitul fiecărui ciclu, indicatorul pentru 
filtru  se aprinde și trebuie să curățați 
filtrul.

Filtrul colectează scamele din timpul 
ciclului de uscare.

Pentru cea mai bună performanță la 
uscare, curățați regulat filtrul. Filtrul 
înfundat determină un ciclu de uscare 
mai lung și, în consecință, creșterea 
consumului de energie.
Curățați filtrul manual. Dacă este 
necesar, utilizați un aspirator.

ATENŢIE!
La curățarea filtrelor, scamele trebuie 
aruncate în coșul de gunoi și nu trebuie 
evacuate prin scurgere pentru a evita 
dispersia microplasticului în sistemul de 
apă uzată.

1. Deschideți ușa. Scoateți filtrul.
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1

2

2. Împingeți cârligul pentru a deschide filtrul.

3. Adunați scamele cu mâna din ambele 
părți interne ale filtrului.

Aruncați scamele la gunoi.
4. Dacă este necesar, curățați filtrul cu un 

aspirator. Închideți filtrul. 
5. Dacă este necesar, înlăturați scamele din 

suportul pentru filtru și garnitură. Puteți 
utiliza un aspirator. Puneți filtrul înapoi în 
locașul său.

1

2

13.4 Golirea recipientului de apă
Goliți containerul de apă condensată după 
fiecare ciclu de uscare.
În cazul în care containerul de apă 
condensată este plin, programul se oprește 
automat. Simbolul recipientului pentru apă 
se aprinde pe afișaj și trebuie să goliți 
recipientul pentru apă.
Pentru a goli containerul de apă:
1. Scoateți recipientul pentru apă ținându-l 

într-o poziție orizontală.

2. Scoateți conexiunea din plastic și goliți 
apa într-o chiuvetă sau un recipient 
asemănător.

3. Împingeți la loc conexiunea din plastic și 
puneți recipientul pentru apă la locul său.

4. Pentru a continua programul, apăsați 
butonul  Start/Pauză. 

13.5 Curățarea condensatorului
Dacă simbolul  al condensatorului se 
aprinde intermitent pe afișaj, inspectați 
condensatorul și compartimentul său. Dacă 
este murdar, curățați-l. Faceți o verificare cel 
puțin o dată la 6 luni.
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AVERTISMENT!
Nu atingeți suprafața metalică cu mâinile 
goale. Pericol de vătămare! Purtați 
mănuși de protecție. Curățați cu atenție 
pentru a evita deteriorarea suprafeței 
metalice.

AVERTISMENT!
Nu utilizați un aspirator cu accesoriu dur 
pentru a îndepărta scamele din 
condensator, deoarece acestea pot 
deteriora nervurile condensatorului, ceea 
ce duce la o performanță mai redusă a 
aparatului și la un timp de uscare mai 
îndelungat.

Pentru inspecție:
1. Deschideți ușa. Scoateți filtrul.

1

2

2. Deschideți capacul condensatorului.

3. Rotiți maneta pentru a debloca capacul 
condensatorului și lăsați în jos capacul 
condensatorului.

11
11

22

4. Dacă este necesar, îndepărtați scamele 
din condensator și compartimentul său. 
Puteți utiliza un aspirator cu un accesoriu 
tip perie.

5. Închideți capacul condensatorului.

6. Rotiți maneta până când se fixează în 
poziție cu un clic.

7. Puneți filtrul la loc.

1

2
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13.6 Curățarea tamburului

AVERTISMENT!
Scoateți din priză aparatul înainte de a-l 
curăța.

Folosiți un detergent cu săpun neutru pentru 
a curăța suprafața interioară a tamburului și 
ridicătoarele tamburului. Uscați suprafețele 
curățate cu o lavetă moale.

ATENŢIE!
Nu folosiți substanțe abrazive sau bureți 
de sârmă pentru a curăța tamburul.

13.7 Curățarea panoului de 
comandă și a carcasei
Folosiți un detergent cu săpun neutru pentru 
a curăța panoul de comandă și carcasa.

Pentru curățare, folosiți o lavetă umedă. 
Uscați suprafețele curățate cu o lavetă 
moale.

ATENŢIE!
Nu folosiți agenți de curățare speciali 
pentru mobilă sau agenți de curățare 
care pot produce coroziune.

13.8 Curățarea fantelor pentru fluxul 
de aer
Utilizați un aspirator pentru a scoate scamele 
din fantele pentru fluxul de aer.

14. DEPANARE

AVERTISMENT!
Consultați capitolul privind Siguranța

14.1 Coduri de eroare
Aparatul nu pornește sau se oprește în timpul funcționării.
Mai întâi încercați să găsiți o soluție la problemă (consultați tabelul). Dacă problema persistă, 
contactați Centrul de service autorizat.

AVERTISMENT!
Dezactivați aparatul înainte de a efectua orice verificare.

În cazul unor probleme grave, semnalele acustice intră în funcțiune, afișajul prezintă un 
cod de eroare și butonul  Start/Pause (Start/Pauză) ar putea clipi permanent:
Table title

Cod de eroare Cauză posibilă Soluţie

E50
Motorul aparatului este supraîncărcat.
Sunt prea multe rufe sau rufe blocate în 
tambur.

Programul nu a fost finalizat. Scoateți rufele 
din tambur, setați programul și reporniți ci­
clul.

E90 sau E91

Defect intern. Nu există comunicare între 
elementele electronice ale aparatului.

Programul nu s-a încheiat în mod corespun­
zător sau aparatul s-a oprit prea devreme. 
Opriți și porniți din nou aparatul.
Dacă codul de eroare apare din nou, con­
tactați Centrul de service autorizat.
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Cod de eroare Cauză posibilă Soluţie

EH0

Sursa de alimentare nu este stabilă. Când aparatul afișează EH0, așteptați până 
când sursa principală de alimentare este 
stabilă și apoi apăsați pe „Start” (Pornire). 
Dacă aparatul a întrerupt ciclul fără nicio in­
dicație, apăsați butonul de pornire a ciclului. 
Dacă avertismentul apare din nou, verificați 
integritatea cablului de alimentare/a prizei 
sau sursa principală de alimentare.

Dacă afișajul prezintă alte coduri de eroare, dezactivați și activați aparatul. Dacă problema 
persistă, contactați Centrul de service autorizat.
În cazul altor probleme cu uscătorul de rufe, consultați tabelul de mai jos pentru posibile 
soluții.

14.2 Depanare
Table title

Problemă Soluție posibilă
Nu puteţi activa aparatul. Verificați dacă ștecherul este introdus în priză.

 Verificați siguranța din cutia de siguranțe (instalația lo­
cuinței).

Programul nu pornește. Apăsați Start/Pause (Start/Pauză).

 Verificați dacă ușa aparatului este închisă.

Ușa aparatului nu se închide. Verificați dacă filtrul este instalat corect.

 Verificați dacă rufele au rămas prinse între ușa apara­
tului și garnitura de cauciuc.

Aparatul se oprește în timpul funcționării. Verificați dacă recipientul pentru apă este gol. Apăsați 
Start/Pause (Start/Pauză) pentru a porni programul din 
nou.

 Încărcătura este prea mică, măriți încărcătura sau folo­
siți programul Time Drying (Timp de uscare).

Durata ciclului este prea mare sau rezultul uscării este 
nesatisfăcător.1)

Verificați dacă greutatea rufelor este adecvată pentru 
durata programului.

 Verificați dacă filtrul este curat.

 Rufele sunt prea ude. Centrifugați din nou rufele în 
mașina de spălat rufe.

 Asigurați-vă că temperatura camerei este mai mare de 
+5°C și mai mică de +35°C. Temperatura optimă a ca­
merei este între 18°C și 25°C.

 Setați programul Time Drying (Timp de uscare) sau Ex­
tra Dry (Super uscat) .2)
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Problemă Soluție posibilă
Aplicația nu se poate conecta la uscător. Verificați dacă dispozitivul dvs. inteligent este conectat 

la rețeaua wireless.
Verificați rețeaua locală și routerul.
Reporniți routerul.
Contactați furnizorul de servicii wireless dacă sunt pro­
bleme cu rețeaua wireless.

 Uscătorul, dispozitivul inteligent sau ambele trebuie 
configurate din nou.

Frecvent, aplicația nu se poate conecta la uscător. Încercați să mutați routerul din locuință cât mai aproa­
pe posibil de uscător sau aveți în vedere achiziționarea 
unui dispozitiv de extindere a acoperirii wireless.

 Opriți microundele. Evitați folosirea simultană a mi­
croundelor și a Telecomenzii uscătorului. Microundele 
întrerup semnalul Wi-Fi.

Afișajul indică . Dacă doriţi să setaţi un program nou, dezactivaţi şi acti­
vaţi aparatul.

 Verificați dacă opțiunile sunt adecvate programului.

1) După maxim 5 ore, programul se termină automat.
2) Se poate întâmpla ca unele zone să rămână umede la uscarea articolelor mari (de ex. cearceafuri).

Rezultatele la uscare nu sunt 
satisfăcătoare
• Programul setat a fost greșit.
• Filtrul este înfundat.
• Schimbătorul de căldură este înfundat.
• Erau prea multe rufe în aparat.
• Tamburul este murdar.
• Setare incorectă a senzorului de 

conductivitate (consultați capitolul 

„OPȚIUNI: Nivel de uscare - reglarea 
umidității finale dorite” pentru o setare mai 
bună).

• Fantele pentru fluxul de aer sunt 
înfundate.

• Temperatura camerei este prea mică sau 
prea ridicată (temperatura optimă a 
camerei este între 18 și 25 °C)
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15. VALORI DE CONSUM
15.1 Introducere
Table title

.

Manualul de utilizare raportează două referințe diferite pentru eticheta energetică UE și 
reglementările de proiectare ecologică.
• Reg. (UE) 932/2012 și Reg. (UE) 392/2012 valabile până la 30 iunie 2025 se referă la 

clasele de eficiență energetică de la A+++ până la D.
• Reg. (UE) 2023/2534 valabil de la 1 iulie 2025 se referă la clasele de eficiență de pe 

eticheta energetică de la A până la G.

Codul QR de pe eticheta energetică furnizată împreună cu aparatul oferă un link web către 
informațiile referitoare la performanța aparatului aflate în baza de date EPREL a UE. 
Păstrați eticheta energetică pentru referință împreună cu manualul utilizatorului și toate 
celelalte documente furnizate împreună cu acest aparat.
Aceleași informații pot fi găsite în EPREL folosind linkul https://eprel.ec.europa.eu 
împreună cu numele modelului și numărul de produs pe care le găsiți pe plăcuța cu date 
tehnice a aparatului. Consultați capitolul „Descrierea produsului” pentru amplasarea 
plăcuței cu date tehnice.

15.2 Legendă
Table title

.

kg Încărcătura de rufe. rpm Centrifugare la

kWh Consum de energie.   

hh:mm Durata programului:   

% Umiditatea inițială la sfârșitul fazei de centrifugare și umiditatea finală dorită la sfârșitul programului 
de uscare.
Cu cât rotația este mai mare, cu atât zgomotul la centrifugare este mai mare, dar umiditatea inițială 
și consumul de energie la uscarea rufelor sunt mai mici.

15.3 Conform Reg. (UE) 2023/2533, Reg. (UE) 2023/2534 și Reg. (UE) 
392/2012 ale Comisiei.
Table title

.

Valorile declarate sunt obținute în condiții de laborator conform standardelor corespun­
zătoare. Diferiți parametri pot modifica datele, de exemplu: cantitatea de rufe, tipul de ru­
fe și condițiile ambientale. Conținutul inițial de umiditate al rufelor, tipul de apă, tensiu­
nea de alimentare și modificarea setării implicite a unui program pot afecta, de aseme­
nea, consumul de energie, durata programului de uscare și umiditatea finală.
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Table title

Program Încărcătură
(kg)

Centrifu­
gare la
(rpm)

Umidi­
tate ini­

țială
(%)

Timp de us­
care

(h:mm)

Consum de 
energie
(kWh)

Umiditate 
finală dorită

(%)

Eco 1) 2) 9,0 1000 60 3:25 1,44 0,0

Eco 1)2) 4,5 1000 60 2:00 0,76 0,0

1) Acesta este programul de referință utilizat pentru a evalua conformitatea cu Reglementările privind proiectarea 
ecologică și etichetarea energetică din UE, cu Reg. (UE) 2023/2533 și Reg. (UE) 2023/2534. Acest program poate 
usca rufe din bumbac de la un conținut inițial de umiditate al încărcăturii de 60 % până la un conținut final de umi­
ditate dorit al încărcăturii de 0 %.
2) Programul Eco este echivalent cu „  Cottons (Bumbac) Eco”, care este „Programul standard pentru bum­
bac”, conform Regulamentului UE Nr. 392/2012 al Comisiei. Este adecvat pentru uscarea rufelor ude obișnuite din 
bumbac.

Consumul de curent în diferite moduri

Consum de putere în modul 
oprit (W)

Consum de putere 
în modul oprit (W)

Pornire întârziată 
(W)

Consumul de pute­
re în modul repaus 
conectat la rețea 

(W)

0,13 0,13 4,00 2,01)

Timpul până la modul Off/Standby este de maximum 15 minute.

1) Consumul de energie pentru funcția conectată este de aproximativ 17,5 kWh pe an. Pentru deconectarea aces­
tei funcții consultați capitolul „Wi-Fi - Configurarea conectivității”.

15.4 Programe des întâlnite

Aceste valori au rol exclusiv orientativ..
Table title

Program Încărcătură
(kg)

Centrifu­
gare la
(rpm)

Umidi­
tate ini­

țială
(%)

Timp de us­
care

(h:mm)

Consum de 
energie
(kWh)

Umiditate 
finală dorită

(%)

Cottons (Bumbac)
Extra Dry (Super 
uscat) 

9,0 1000 60 4:45 1,95 -3,0

Cottons (Bumbac)
Extra Dry (Super 
uscat) 

4,5 1000 60 3:33 1,35 -3,0

Cottons (Bumbac)
Iron Dry (Uscate 
pentru călcat)

9,0 1000 60 2:34 1,01 12,0

Cottons (Bumbac)
Iron Dry (Uscate 
pentru călcat)

4,5 1000 60 1:45 0,64 12,0
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Program Încărcătură
(kg)

Centrifu­
gare la
(rpm)

Umidi­
tate ini­

țială
(%)

Timp de us­
care

(h:mm)

Consum de 
energie
(kWh)

Umiditate 
finală dorită

(%)

Synthetics (Sinteti­
ce)
Extra Dry (Super 
uscat) 

4,0 1200 40 1:45 0,62 0,0

Synthetics (Sinteti­
ce)
Cupboard (Uscate 
pentru a fi puse în 
dulap)

4,0 1200 40 1:15 0,44 1,0

Synthetics (Sinteti­
ce)
Iron Dry (Uscate 
pentru călcat)

4,0 1200 40 0:58 0,32 12,0

Wool (Lână) 1,0 1200 35 1:40 0,72 5,0

16. INFORMAȚII PRIVIND MEDIUL

Reciclați materialele marcate cu simbolul . 
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie 
puse în containerele corespunzătoare. Ajutați 
la protejarea mediului înconjurător și a 
sănătății umane reciclând deșeurile de 
aparate electrice și electronice. Nu aruncați 

aparatele marcate cu simbolul  împreună 
cu deșeurile menajere. Returnați produsul la 
unitatea locală de reciclare sau contactați 
administrația locală.
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